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Synopse

Čínská studentka Chua (Corinne Yam) žije v Paříži teprve krátce. Jednoho dne náhodou potká mladého dělníka Mathieua (charismatický Tahar Rahim), který se do ní zamiluje. Vznikne mezi nimi intenzivní vztah plný vášně, který Huu natolik vyvede z rovnováhy, že se rozhodne vrátit se do Číny. Až tam zjistí, jak důležitou roli Mathieu v jejím životě získal...

Účast na festivalech
· MFF Benátky 2011: Venice Days

· Toronto 2011: Vanguard

Lou Ye: filmař proti proudu

Čínský režisér Lou Ye (narozen 1965 v Šanghaji) zažil ve své zemi původu cenzuru a ocitl se na černé listině, což mu na pět let znemožnilo natáčet. Oficiální místa nejvíce pobouřil jeho film Une jeune chinoise (Mladá Číňanka, 2007), v němž se vrací ke krvavému potlačení demonstrace na náměstí Nebeského klidu v Pekingu a zároveň ve filmu dává do popředí velmi explicitní erotickou linii. Ve svých 45 letech má Lou Ye za sebou 8 filmů, kromě Mladé Číňanky například Purple butterfly (Purpurový motýl, 2003) a Nuits d’ivresse printanière (Noci jarního opojení, 2010), natočené rovněž ve francouzské koprodukci. Všechny jeho filmy vyvolaly v Číně ostrou polemiku kvůli nepokryté erotice a kritickému postoji vůči režimu. 

Režisér Lou Ye o filmu Láska a modřiny
Jak jste objevil román Fena autorky Jie Liu-Falin, podle něhož je film o lásce mladé čínské studentky a pařížského dělníka natočen?

Právě jsem natáčel Noci jarního opojení, když za mnou autorka přijela z Paříže. Doufala, že najdu čas si její román přečíst, a mezi řečí se mě zeptala, zda by mě nezajímalo natočit filmovou adaptaci. Knihu jsem přečetl a moc se mi líbila.

Měla kniha v Číně nějaký vliv poté, co byla zakázána? 

Pokud si dobře vzpomínám, v době, kdy jsem knihu měl v ruce, ještě nebyla ani vydána, natož abychom tušili o tom, že ji cenzura zakáže. Obětí zákazu jsem byl spíše já, nesměl jsem natáčet. 

Co vás přimělo knihu adaptovat na plátno?

Ten román je silně autobiografický a je z pera ženské autorky. Je o konečnosti lásky. O samotné podstatě lásky. Mám pocit, že Jie Liu-Falin se podařilo posunout hranice tématu, které se v mé práci vždy objevovalo a objevuje dodnes. Zaujal mě ženský pohled, který je navíc autobiografickou výpovědí. Její upřímnost a otevřenost. Její vlastní odžitá zkušenost.


Tahar Rahim (Mathieu)
Po filmových studiích v Montpellier zahájil Tahar Rahim svou hereckou kariéru v roce 2005 v hraném dokumentu o sobě samém: Tahar l‘étudiant Cyrila Menneguna. V roce 2007 se objevil v roli policisty ve filmu A l‘intérieur. Jistou popularitu získal až s účinkováním v seriálu Canal+ La Commune, kde si ho v roli mizery všiml i režisér Jacques Audiard a svěřil mu titulní roli Malika El Djebeny ve svém filmu Prorok (distribuce Aerofilms 2009), který znamenal zlom v jeho kariéře. Film byl oceněn Velkou cenou v Cannes a získal devět filmových ocenění César, z toho dva pro Tahara Rahima za nejlepší mužský herecký výkon a objev roku – poprvé v historii Césarů měly tyto dvě kategorie společného nositele. Herecké příležitosti se znásobily. V roce 2011 účinkoval v historickém válečném dramatu Orel deváté legie Kevina Macdonalda, po boku Michaela Lonsdala si zahrál hlavní roli nechtěného špióna v dramatu z druhé světové války Svobodní (Les Hommes libres), následovala spolupráce s Lou Yeem na Lásce a modřinách a konečně historická freska Jeana-Jacquese Annauda Or noir, kde si zahrál vedle Antonia Banderase. 
Slovo Tahara Rahima
Jak vás režisér pro Lásku a modřiny objevil?

Viděl mě na nějaké fotce těsně před premiérou filmu Prorok. Natáčení s Lou Yeem bylo úžasné a hodně fyzické. Lou Ye vždy dává do souladu čas natáčení s časem v příběhu. Pokud se scéna v Lásce a modřinách odehrává ve dvě ráno, jsou dvě ráno i na place. Požádal mě o spolupráci na dialozích a nechal mi hodně svobody. Jako by mě postavil doprostřed zelené louky a řekl: „Tak a teď cválej“. Na škole jsem slyšel o jednom čínském malíři z 15. století, který přijel do Francie malovat platany, skicoval je ale, jako by to byly bonsaje. Lou Ye postupuje stejně. Ukazuje dělnické prostředí jako nikdo jiný a čtvrti Belleville vtiskl patinu starého železa, jak to ještě nikdo dříve nevystihl. 

Z rozhovoru pro francouzské vydání Premiere, listopad 2011:

Jak se vám pracovalo s Lou Yeem, který nemluví anglicky?

Lou Ye se hodně řídí instinktem. V Berlíně, v nějakém filmovém časopise, uviděl moji fotku, bylo to dost dlouho před premiérou Proroka. Když jsme se spolu poprvé sešli, ještě jsem scénář k Lásce a modřinám neměl přečtený a ani jsem neznal jeho předchozí filmy. Hned jsem si ale všiml, jak je to citlivý filmař. Je pravda, že se anglicky vyjadřoval s velkými obtížemi. Při natáčení jsme pak komunikovali prostřednictvím tlumočnice, ale přiznám se, že mi to za pár dní lezlo na nervy. Překládala jeho slova, a ne jeho myšlenky. Režiséři vedou herce často pomocí metafor. Tak když jsem ji poslouchal, díval jsem se na reřiséra a snažil se pochopit, co mínil těmi slovy. Asi po týdnu už jsem si tu postavu podmanil a naplno jsem se do té role položil. Tohle natáčení byl totální freestyle, nikdy jsme nevěděli, co se bude točit zítra. Kolikrát jsou na pozadí zaběrů lidé na ulici, kteří se dívají do kamery, a několik si jich taky přišlo stěžovat, jakto že je natáčíme. Lou Ye na tohle ale kašlal, chodil pořád s kamerou, a jakmile ho v ulicích něco inspirovalo, tak ji zapnul. 

Film se měl původně jmenovat Fena, jako románová předloha...

Ale v tom názvu nehledejte žádnou perverzi! Je to především milostná romance. Až na to, že na počátku téhle lásky je něco, co vypadá jako znásilnění, ačkoli se to děje s tichým souhlasem. Jako diváka mě ta výchozí situace natolik zaujala, že jsem chtěl ty postavy sledovat dále, až do samého konce, ať už bylo jejich jednání jakékoliv. Láska je jako víra. Neexistují pro ni žádná pravidla. V tomto smyslu je Láska a modřiny blíže holému životu než filmové fikci. Lou Ye rád erotizuje mužské tělo a chtěl, abych ve žhavých scénách natáčel úplně nahý. To jsem hned od začátku odmítl. A i přesto v tom filmu vibruje opravdové erotické napětí. Do té míry, že bylo hodně lidí předvědčených o tom, že se to točilo „na ostro“. 

Dostal jste hodně nabídek ze zahraničí kromě Orla deváté legie?

Po Prorokovi jsem dostal spoustu nabídek, ale málo z nich mě lákalo. Chci si udržet svou integritu. Jsem spíše veselé povahy, ale mám rád temné filmy. Rád hraju postavy, které jsou mi vzdálené, líbí se mi je utvářet. (...) Odmítl jsem hodně amerických filmů. Opravdu nenám chuť odjet do Států, abych tam hrál laciné milence nebo islamisty, kteří kladou bomby. 
